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美國大學理事會世界語言大學先修課程計畫（AP World 
Languages Initiative K-12）主任馬茲（Thomas Matts）及 AP 華
語文計畫工作小組 (AP Chinese Task Force)委員李清澤教授於
5 月 29 日應邀在美東中文學校協會閉幕典禮上，說明將在明年
實施的 AP 中文課程及考試細節。  
馬茲指出，大學理事會近年來針對已實施 50 年的 AP 課程

中語言部分做檢討，隨著亞洲經濟發展，尤其中國大陸市場未
來的潛力不可忽視，而美國高中現有、以歐洲語文(法文、德
文、西班牙文及拉丁文)為主的第二外國語課程是不夠的，因
此擬於 2006 年將中文、日文、俄文列入 AP 的教學系統中。  
馬茲在解釋 AP 中文考試標準時指出，目前全美有 90%的

大學承認 AP 學分，他並以紐約大學及波士頓大學目前評定 AP
西班牙文的標準模式，來說明未來 AP 中文也將比照類似方式
來處理。  
由來自全美各大學、高中及語言專家所組成的 15 人AP

中文委員會定於今年 8 月將所有的中文教學及考試細則擬出，
在 2005-2006 學年度實施，預計於 2007 年 5 月舉辦第一次 AP
中文考試。  
與會的中文教育工作者也提出各種相關問題，例如若學校

未提供 AP 中文課程，是否有提供 AP 中文考試？師資如何準
備？評分標準在哪？是否會有模擬試題（Pilot test）？是否有
統一教材？在繁體、簡體的兩套制度下如何進行 AP 課程？  
馬茲一一回答，他說即使學校沒有提供 AP 中文課程，也

會在校設立 AP 中文考試，而師資問題目前大學委員會已申請
到一筆經費做為師資培訓（Professional Development Events）
費 用 ， 可 於 8 月 1 日 前 申 請 ， 詳 情 可 上 網
http://apcentral.collegeboard.com/chinese 查詢。  
至於簡體、繁體的爭議，李清澤表示，目前初步的規劃是

兩種字體並行，在評分時會分別閱卷，而模擬試題在 8 月擬出
初步規劃後即可產生。教材方面，馬茲指出，會提供教師教學
手冊及方針，但不會硬性規定教材。  
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